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NON PROTEGGE DAL RISCHIO DI ANNEGAMENTO
PRESSIONE DI ESERCIZIO PREVISTA: 0.03 BAR
NON UTILIZZARE IN CASO DI VENTO PROVENIENTE DALLA COSTA
NON UTILIZZARE IN CASO DI CORRENTE PROVENIENTE DALLA COSTA
IL PRODOTTO NON DEVE ESSERE UTILIZZATO DA MINORI DI 14 ANNI
NON TUFFARSI
NON NUOTARE SOTTO LA STRUTTURA
LEGGERE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO
NUMERO DI UTILIZZATORI: 6 ADULTI
DEVE ESSERE UTILIZZATO ESCLUSIVAMENTE DA PERSONE CHE 
SANNO NUOTARE
PESO MASSIMO SUPPORTATO: 540 KG
DISTANZA DI SICUREZZA: STARE AD ALMENO 10 METRI DALLA RIVA
GONFIARE COMPLETAMENTE TUTTE LE CAMERE D’ARIA
GARANTIRE LA PRESENZA DI UN ADULTO MENTRE IL BAMBINO SI 
TROVA IN ACQUA
POSTURA CORRETTA DA SEDUTI
IL DISPOSITIVO FORNISCE STABILITÀ AL GALLEGGIAMENTO
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• ATTENZIONE! IL PRODOTTO NON PROTEGGE DALL’ANNEGAMENTO!
• DEVE ESSERE UTILIZZATO SOLO DA CHI SA NUOTARE!
• Gonfiare completamente tutte le camere d’aria.
• Il prodotto non è un dispositivo di salvataggio. Sorvegliare sempre i bambini che adoperano il prodotto. Utilizzare 

sempre sotto la supervisione di una persona adulta competente.
• Non sovraccaricare; indossare sempre un mezzo galleggiante personale approvato (salvagente)
• Utilizzare sempre un dispositivo di salvataggio (salvagente o giubbotto di salvataggio), accertandosi che sia in ordine.
• Tenere lontano dalle fiamme.
• Prima di ogni utilizzo, ispezionare attentamente tutti i componenti del prodotto per accertarsi che siano in buone 

condizioni e che siano fissati saldamente. Se viene scoperto un danno, adoperare il prodotto solo dopo averlo riparato.
• Prestare attenzione durante la posa a terra del prodotto. Oggetti ruvidi e appuntiti come rocce, cemento, conchiglie, 

vetro ecc. potrebbero forare il prodotto.
• Non lasciare il prodotto esposto ai raggi solari per lunghi periodi. Diversamente, il materiale del prodotto potrebbe 

stirarsi o deformarsi. Ciò potrebbe causare danni irreparabili.
• Non lasciare mai il prodotto in o vicino all’acqua quando non utilizzato.
• Non utilizzare mai in caso di maltempo o condizioni avverse. In presenza di fulmini cercare un riparo e NON restare 

sul prodotto
• Distribuire le persone o i carichi in maniera omogenea. Una distribuzione disomogenea del carico può provocare un 

rovesciamento con conseguente pericolo di annegamento.
• Usare in acqua poco profonda vicino alla riva.
• Non consentire tuffi nel o dal prodotto.
• Non usare per scopi di navigazione nella funzione di imbarcazione. Non si tratta di un'imbarcazione.
• Per la sicurezza personale, seguire sempre i consigli e le avvertenze indicate nelle istruzioni.
• Non seguire le istruzioni sul funzionamento, potrebbe esporre a lesioni gravi, anche letali. Adoperare il prodotto solo 

nei luoghi e nelle condizioni per cui è stato progettato.
• Attenersi alle normative locali di sicurezza in acqua.
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

MONTAGGIO
AVVERTENZA: Il montaggio deve essere effettuato da un adulto.
Maneggiare con cura l’isola e gli accessori. Stendere l’isola.

AVVERTENZA: I bastoncini contengono fibra di vetro. Raccomandiamo vivamente di indossare i guanti durante il 
montaggio per evitare di irritare le mani.

GONFIAGGIO
1. Prima di utilizzare il prodotto, controllare attentamente che non vi siano perdite o parti danneggiate. Aprire la 

valvola di sicurezza e gonfiare a mezzo pompa ad aria (non inclusa) alla corretta pressione indicata sul prodotto.
2. Riempire le camere d’aria fino ad eliminare la maggior parte delle pieghe e fino a quando si induriscono (ma NON 

ECCESSIVAMENTE). Se si utilizza un altro manometro, la pressione non deve superare i valori indicati sul 
prodotto o nelle istruzioni. Non gonfiare eccessivamente il prodotto. Non adoperare un compressore ad aria.
NOTA: In caso di gonfiaggio insufficiente o eccessivo, il prodotto non è sicuro. È preferibile controllare sempre la 
pressione di gonfiaggio prima di utilizzare il prodotto.

3. A gonfiaggio terminato, assicurarsi di tappare e spingere verso l’interno le valvole. 
NOTA: Non sedersi né appoggiare oggetti sul prodotto durante il gonfiaggio. Prima dell’utilizzo verificare che il 
prodotto non sia danneggiato\forato.

SGONFIAGGIO E SMONTAGGIO
1. Smontare il parasole dall’isola.
2. Aprire valvole di sicurezza e premere la base stringendo per sgonfiare il prodotto.

MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE
1. Dopo lo sgonfiaggio, pulire delicatamente tutte le superfici con un panno umido.

NOTA: Non adoperare solventi o altre sostanze chimiche che possano danneggiare il prodotto.
2. Conservare in un luogo fresco, asciutto e fuori dalla portata dei bambini.
3. Al principio della stagione di utilizzo accertarsi che il prodotto non sia danneggiato e controllare regolarmente 

quando in uso.

RIPARAZIONI
Se il prodotto si danneggia, adoperare la toppa di riparazione fornita.
1. Pulire l'area da riparare.
2. Staccare delicatamente la toppa e rimuoverla dal supporto.
3. Premere la toppa sull'area da riparare.
4. Attendere 30 minuti prima del gonfiaggio.

AVVERTENZA 


